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OWNER'S MANUAL

AIR CONDITIONER

Please read this manual carefully before operating
your set and retain it for future reference.

TYPE : WALL MOUNTED

MODELS : AMNWO7GEWAO, AMNWO9GEBAO, AMNW12GEBAO
AMNWI18GECAO, AMNWZ24GECAO
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2 TIPS FOR SAVING ENERGY

TIPS FOR SAVING ENERGY

Here are some tips that will help you minimize the power consumption when you use the air
conditioner. You can use your air conditioner more efficiently by referring to the instructions
below:

e Do not cool excessively indoors. This may be harmful for your health and may consume more
electricity.

e Block sunlight with blinds or curtains while you are operating the air conditioner.
e Keep doors or windows closed tightly while you are operating the air conditioner.
e Adjust the direction of the air flow vertically or horizontally to circulate indoor air.
e Speed up the fan to cool or warm indoor air quickly, in a short period of time.

e Open windows regularly for ventilation as the indoor air quality may deteriorate if the air con-
ditioner is used for many hours.

e Clean the air filter once every 2 weeks. Dust and impurities collected in the air filter may block
the air flow or weaken the cooling / dehumidifying functions.

For your records

Staple your receipt to this page in case you need it to prove the date of purchase or for warranty
purposes. Write the model number and the serial number here:

Model number :

Serial number :

You can find them on a label on the side of each unit.

Dealer’s name :

Date of purchase :
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THE APPLIANCE.

Always comply with the following precautions to avoid dangerous situations and ensure peak
performance of your product
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A WARNING

It can result in serious injury or death when the directions are ignored

/\ CAUTION

It can result in minor injury or product damage when the directions are ignored

A WARNING

e |nstallation or repairs made by unqualified persons can result in hazards to you and others.

e |nstallation MUST conform with local building codes or, in the absence of local codes, with
the Nation Electrical Code NFPA 70/ANSI C1-1003 or current edition and Canadian Electrical
Code Part1 CSA C.22.1.

e The information contained in the manual is intended for use by a qualified service technician
familiar with safety procedures and equipped with the proper tools and test instruments.

e Failure to carefully read and follow all instructions in this manual can result in equipment mal-
function, property damage, personal injury and/or death.

Installation
e Use a standard circuit breaker and fuse conforming with the rating of the air conditioner. Fail-
ure to do so may result in electric shock or product failure.

e Contact an authorized service center when you install or relocate the air conditioner. Failure to
do so may result in serious injury or product failure.

e Always use a power plug and socket with a ground terminal.Failure to do so may result in
electric shock or product failure

e |nstall the panel and the cover of the control box safely. Failure to do so may result in explo-
sion or fire.

e Install a dedicated electric outlet and circuit breaker before you use the air conditioner. Failure
to do so may result in electric shock or product failure.

e Use a standard circuit breaker and fuse conforming with the rating of the air conditioner. Fail-
ure to do so may result in electric shock or product failure.

e Do not modify or extend the power cable. If the power cable or cord has scratches or skin
peeled off or deteriorated then it must be replaced. It may result in fire or electric shock.

e Be cautious when you unpack or install the air conditioner. Failure to do so may result in seri-
ous injury or product failure.

e Contact an authorized service center when you install or relocate the air conditioner. Failure to
do so may result in serious injury or product failure.

e Do not install the air conditioner on an unstable surface or where there may be a danger of it
falling. It may result in death, serious injury, or product failure.
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Operation

e Do not let the air conditioner run for a long time when the humidity is very high or when a door or
window has been left open. Failure to do so may result in product failure.

¢ Make sure that the power cord is not pulled or damaged while the air conditioner is operating. Fail-
ure to do so may result in fire, electric shock, or product failure.

¢ Do not place any objects on the power cord. It may result in electric shock or product failure.

¢ Do not turn on or off the air conditioner by plugging in or unplugging the power plug. It may result in
fire or electric shock.

* Do not touch, operate or repair the air conditioner with wet hands. It may result in electric shock or
product failure.

¢ Do not place a heater or other heating appliances near the power cable. It may result in fire, electric
shock, or product failure.

¢ Do not allow water to run into the air conditioner. It may result in explosion or fire.

¢ Do not leave flammable substances such as gasoline, benzene and thinner near the air conditioner.
It may result in explosion or fire.

¢ Do not use the air conditioner for an extended period of time in a small place without ventilation.
Ventilate the place regularly. Failure to do so may result in explosion or fire.

¢ \When there is a gas leak, ventilate sufficiently before using the air conditioner again. Failure to do so
may result in explosion or fire.

e Unplug the power plug if there is a noise, smell or smoke coming from the air conditioner. Failure to
do so may result in explosion or fire.

e Stop operating and close the window in strom or hurricane.lf possible remove the product from the
window before hurricane arrives

¢ Do not touch the electrostatic filter after opening the front grille. Failure to do so may result in elec-
tric shock or product failure.

e Contact an authorized service center when the air conditioner is submerged into water due to flood-
ing. Failure to do so may result in explosion or fire.

e Be cautious water could not enter the product

¢ Make sure to ventilate sufficiently when this air conditioner and a heating appliance such as a heater
are used simultaneously. Failure to do so may result in fire, serious injury, or product failure.

e Turn the main power off and unplug the power plug when you clean or repair the air conditioner.
Failure to do so may result in death, serious injury, or product failure.

e Unplug the power plug when the air conditioner is not used for an extended period of time. Failure
to do so may result in product failure.

e Do not place any objects on the air conditioner. It may result in product failure.

e For inner cleaning, contact an Authorized Service Center or a dealer.

Do not use harsh detergent that causes corrosion or damage on the unit.
Harsh detergent may also cause failure of product, fire, or electronic shock.
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/\ CAUTION
Installation

* Make sure to check if there is a refrigerant leak after you install or repair the air conditioner. Failure
to do so may result in product failure.
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e |nstall the drain hose properly for smooth drainage of condensed water. Failure to do so may result
in product failure.

® Keep level even when installing the product.

e |nstall the air conditioner where the noise from the outdoor unit or the exhaust gas will not incon-
venience the neighbors. Failure to do so may result in conflict between neighbors.

e \When transporting the equipment, there should be at least 2 or more people, or a forklift. It may re-
sult in serious injury.

e Do not install the air conditioner where it will be exposed to sea wind (salt spray) directly. It may re-
sult in product failure.

Operation

¢ Do not expose people, animals or plants to the cold or hot wind from the air conditioner. It may re-
sult in serious injury.

* Do not use the product for special purposes, such as preserving foods, works of art, etc. It is a con-

sumer air conditioner, not a precision refrigeration system. It may result in death, fire or electric
shock.

e Do not block the inlet or outlet of air flow. It may result in explosion or product failure.

e Do not use strong cleaning agents or solvents when you clean the air conditioner, or spray water.
Use a smooth cloth. It may result in serious injury or product failure.

e Never touch the metal parts of the air conditioner when you remove the air filter. It may result in se-
rious injury or product failure.

e Do not place any objects on the air conditioner. It may result in product failure.

e Always insert the filter securely after cleaning. Clean the filter every two weeks or more often if
necessary.

* Do not insert hands or other objects through the air inlet or outlet while the air conditioner is operat-
ing. It may result in electric shock.

* Do not drink the water drained from the air conditioner. It may result in serious health complications.

e Use a sturdy stool or ladder when you clean, maintain or repair the air conditioner at a height. Failure
to do so may result in serious injury or product failure.

* Do not mix the batteries for the remote control with other types of batteries or mix new batteries
with used batteries. Failure to do so may result in product failure.

* Do not recharge or disassemble the batteries. Failure to do so may result in explosion, fire or serious
injury.

e Stop using the remote control if there is a battery fluid leak. If your cloth or skin is exposed to the
battery fluid from a leak, wash it off with clean water. Failure to do so may result in serious injury.

e |f you swallow the battery fluid from a leak, wash out the inside of your mouth thoroughly and then
consult a doctor. Failure to do so may result in serious health complications.
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Components

Indoor unit
Air inlet
Air filter ON/OFF button
Front grille
Triple filter Operation

Horizontal | lamp Signal Receiver

Air outlet vane

Vertical louver  Anti-allergy filter

* The feature can be changed according a type of model.

O NoTE

The number of operation lamps and their locations may vary, depending on the model of the
air conditioner.

Outdoor unit

Air inlet vents ——8 ==

Air outlet vents —————

— Coolant piping
Drain hose

Connection

\ wire

Base plate

* The feature can be changed according a type of model.
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Using the remote control

You can operate the air conditioner more conveniently with the remote control. You will find the
buttons for the additional functions under the cover of the remote control.

Wireless remote control
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— Display
screen

— Control
panel

Control

Display
screen

Description

AIR CIRCULATION BUTTON

panel

c%) Used to circulate the room air without cooling

or heating.

| | Sleep mode auto button*: Sets the

Ihr | sleep mode auto operation.

@ e Temperature adjustment buttons: Ad-
I b justs the room temperature when cool-
@ ! ;

ing and heating.

- On/Off button: Turns the power on/off.
FAN 4 Indoor fan speed button: Adjusts the
& & ""“ fan speed.

Operation mode selection button*: Se-
u lects the operation mode.
Sk @ | Cooling operation (3K) / Auto operation
O & | or auto changeover (&) / Dehumidify-
ing operation (O)) / Heating operation
(%)
Jet cooling/heating button*: Warms up
@ Po | or cools down the indoor temperature
within a short period of time.
N Air flow direction button*: Adjusts the air|

flow direction vertically or horizontally.

TEMP

]
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o
=

@

Temperature display button: Displays the
room temperature. Also changes unit
from °C to °F if pressed for 5 seconds.

a
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AM 1 2-7171 ED
-

Timer button: Sets the current time and
the start / end time.

&3
sllglle
S 2]&

Navigation and functions button*:
Adjusts the time and sets the special
functions.

[=: Auto clean / ©: Operates energy
saving cooling / LIGHT : Adjusts the
brightness of the indoor unit display

_SET_ Set/clear button: Sets or cancels func-
CLEAR . tions.
o ) Reset button: Resets the air condi-

tioner settings.

* Some functions may not be supported, depending on the

model.
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Inserting batteries

Insert batteries before using the remote
control. The battery type used is AAA (1.5 V).

1 Remove the battery cover.

2 Insert the new batteries and make sure
that the + and - terminals of the batteries
are installed correctly.

3 Reattach the battery cover.

-@ nNoTE

If the display screen of the remote control
starts to fade, replace the batteries.

Installing the remote control holder

Install the holder where there is no direct sun-
light to protect the remote control.

1 Choose a safe and easily-accessible place.

2 Fix the holder by fastening the 2 screws
firmly with a screwdriver.

3 Slide the remote control into the holder.

Operating method

Point the remote control towards the signal
receiver at the bottom of the air conditioner to
operate it.

~-@nNoTE

® The remote control may operate other
electronic devices if pointed towards
them. Make sure to point the remote
control towards the signal receiver of
the air conditioner.

e For proper operation, use a soft cloth to
clean the signal transmitter and receiver.
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BASIC FUNCTIONS

Cooling your room
(Cooling operation)
1 Press (&) to turn on the power.

2 Press repeatedly to select the cooling
operation.
-3k is displayed on the display screen.

N
[I11H >|§
© °c
sull * iff

AMLTIN
-

3 Press ® or @ to set the desired tempera-
ture.

- The temperature range is 18°C - 30°C.

Heating your room
(Heating operation)
1 Press (&) to turn on the power.

2 Press repeatedly to select the heating
operation.

- is displayed on the display screen.

L

(] ',OC
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AM LT
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3 Press @ or © to set the desired tempera-

ture.
- The temperature range is 16°C - 30°C

-@ nNoTE

Cooling-only models do not support this
function.

Removing humidity
(Dehumidifying operation)
This mode removes excess moisture from an
environment with high humidity or in the rainy
season, in order to prevent mold from setting
in. This mode adjusts the room temperature
and the fan speed automatically to maintain
the optimal level of humidity.
1 Press (&) to turn on the power.
2 Press repeatedly to select the dehu-
midifying operation.
- O is displayed on the display screen.

)
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 |n this mode you cannot adjust the room
temperature, as it is adjusted automati-
cally. Also, the room temperature is not
displayed on the display screen.
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Airing your room
(Air Circulation operation)

This mode only circulates the indoor air
without changing the room temperature. The
cooling lamp lights up in air circulation mode.
1 Press (&) to turn on the power.

2 Press to select the air circulation oper-
ation.

-k is displayed on the display screen.

L] %

sl

AM 7
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3 Press (&) to adjust the fan speed.

Adjusting the fan speed
1 Press repeatedly to adjust the fan
speed.

- Select = if you want natural air.
The fan speed adjusts automatically.

Adjusting the air flow direc-
tion

1 To adjust the direction of the air flow verti-
cally, press repeatedly and select the
desired direction.

- Select 7 to adjust the direction of the air
flow automatically.

2 To adjust the direction of the air flow hori-
zontally, press repeatedly and select
the desired direction.

- Select 71\ to adjust the direction of the
air flow automatically.

~@nNoTE

e Adjusting the air flow direction horizon-
tally may not be supported, depending
on the model.

e Adjusting the air deflector arbitrarily may
cause product failure.

e |f you restart the air conditioner, it starts
to operate with the previously set direc-
tion of air flow, so the air deflector may
not match the icon displayed on the re-
mote control. When this occurs, press
or to adjust the direction of the
air flow again.

Setting the timer

You can use the timer function to save energy
and to use the air conditioner more efficiently.

Setting the current time
1 Press and hold it for longer than 3 sec-
onds.

- The AM/PM icon flickers at the bottom of
the display screen.

|
AM
[ LI-LILI J
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2 Press (@]or[&) to select the minutes.
3 Press [ to finish.

Turning on the air conditioner auto-
matically at a set time

1 Press[ov].

- The icon below flickers at the bottom of
the display screen.

|
AM C417ED -
[ i J

2 Press (@]or[2) to select the minutes.

3 Press g8 to finish.

Turning off the air conditioner auto-
matically at a set time

1 Press o).

- The icon below flickers at the bottom of
the display screen.

[ Lon J
PM DHLL B

2 Press (%]or[&)to select the minutes.

3 Press &8 to finish.

Canceling the timer setting

1 Press[o].

2 Press or to select the timer setting
to cancel.

3 Press [

- To cancel all timer settings, press ().

Setting sleep mode

Use the sleep mode to turn off the air condi-
tioner automatically when you go to sleep.

1 Press to turn on the power.

2 Press
3 Press (2]or[ &) to select the hour
(up to 7 hours).

4 Press to finish.

- is displayed on the display screen in
sleep mode.

sl
T >|§
) °c
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1AM
thr.  C-L

@O NoTE

In the Cooling and Dehumidifying modes,

the temperature increases by 1°C after 30
minutes and by a further 1°C after another
30 minutes for a more comfortable sleep.

The temperature increases with up to 2°C
from the preset temperature.
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ADVANCED FUNCTIONS

The air conditioner offers some additional ad-
vanced functions.

Changing room temperature
quickly
(Jet Cool/Heat operation)

This mode allows you to cool indoor air quickly
in summer or warm it quickly in winter.
1 Press (&) to turn on the power.

2 Press (=).

AM 21N
-

- In jet cooling mode, strong air blows out
at a temperature of 18°C for 30 minutes.

- In jet heating mode, strong air blows out
at a temperature of 30°C for 30 minutes.

~-@nNoTE

e |n Air Circulation, Auto, or Auto
Changeover mode, this function cannot
be used.

e This function may not be supported, de-
pending on the model.
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Indoor air purification

Auto Clean operation

In the cooling and dehumidifying operations,
moisture is generated inside the indoor unit.
Use the auto cleaning function to remove
such moisture.

1 Press (#) to turn on the power.

2 Press [xosm).

- Eﬁ is displayed on the display screen.

N2
mm 2N
J:J\““I i E"
[_:s,
AM 7017
[[Rg NN}

- If you turn off the power, the fan oper-
ates for 30 minutes and cleans the inside
of the indoor unit.

O noTE

Some buttons cannot be used while the
auto cleaning function is in operation.
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Plasma Purification operation

The plasma filter developed by LG removes
microscopic contaminants from the intake air
completely to supply clean and fresh air.

1 Press to turn on the power.

2 Press (usu).
-tz displayed on the display screen.

S
@ AN
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i

AML-IT
[
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e You can use this function by pressing
without turning the air conditioner
on.

e Both the plasma lamp and the cooling
lamp light up while plasma purification is
in operation.

e This function may not be supported, de-

pending on the model.
J

Auto operation

(Artificial intelligence)

You can set desired temperature and indoor
fan speed. Setting Temp. Range : 18~30°C
1 Press (&) to turn on the power.

2 Press repeatedly to select auto opera-
tion.

L] @

sl &
AM 141
-

-@NoTE

e |n this mode, you can set the air deflec-
tor to rotate automatically.

e This function may not be supported, de-
pending on the model.
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Energy saving cooling mode

This mode minimizes power consumption dur-
ing cooling and increases the set temperature
to the optimal level for a more comfortable en-
vironment.

1 Press (&) to turn the power on.

2 Press repeatedly to select the cooling
operation.

3 Press [z,
- @ is displayed on the display screen.

S
A

This function may not be supported,
depending on the model.

Display screen brightness

You can adjust the brightness of the indoor
unit display screen.

1 Press [ue] repeatedly to set the brightness
to the desired level.

O NoTE

This function may not be supported,
depending on the model.

Operating the air conditioner
without the remote control

You can use the On/Off button of the indoor
unit to operate the air conditioner when the
remote control is unavailable. However, the
fan speed is set to high.
1 Open the front cover.

- Lift up both sides of the cover slightly.

* The feature can be changed according a
type of model.

2 Press the On/Off button.

* The feature can be changed according a
type of model.

- For cooling and heating models, the oper-
ation mode changes, depending on the
room temperature.

Operation

Room temp. | Settemp. mode
Below 21°C 24oc | Heating

operation
Above 21°C -
and below 23°C aehgngzg'n
24°C gop
Above 24°C gec | Cooling

operation

- For cooling-only models, the temperature
is set to 22°C (71.6°F).
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Restarting the air conditioner
automatically

When the air conditioner is turned on again
after a power failure, this function restores the
previous settings. This function is a factory de-
fault setting.

Disabling auto restart

1 Open the front cover.

* The feature can be changed according a
type of model.

2 Press the On/Off button and hold it for 6
seconds.

- The unit will beep twice and the lamp will
blink 6 times.

* The feature can be changed according a
type of model.

- To re-enable the function, press the On/
Off button and hold it for 6 seconds. The
unit will beep twice and the blue lamp will
blink 4 times.

~@nNoTE

If you press and hold the On/Off button
for 3 — 5 seconds instead of 6 seconds,
the unit will switch to the test operation.
In the test operation, the unit blows out
strong air for cooling for 18 minutes and
then returns to the factory default set-

tings.
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MAINTENANCE

Clean the product regularly to maintain optimal performance and to prevent possible breakdown.
* This may not be provided, depending on the model.
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Plasma filter/
Anti-Allergy Filter

Air filter Triple Filter

* The feature can be changed according a type of model.

Item Cleaning interval Cleaning method

Air filter 2 weeks See "“Cleaning air filter."”

Anti-allergy filter / Triple filter| 3 months See “Cleaning anti-allergy filter and triple Filter.”

Plasma filter* 3 months See “Cleaning the plasma filter.”

Indoor unit surface Regularly Use a soft, dry cloth. Do not use bleach or
abrasives.

Outdoor unit Regularly Use steam to clean the heat exchanger.cpils
and the panel vents (consult with technician).

~/\ CAUTION -

e Turn off the power and unplug the power cord before you perform any maintenance; other-
wise it may cause electric shock.

e Never use water that is hotter than 40°C when you clean the filters. It may cause deforma-
tion or discoloration.

e Never use volatile substances when you clean the filters. They may damage the surface of
the product.

- J

O NoTE

e The location and shape of the filters may differ, depending on the model.
* Make sure to clean the heat exchanger coils of the outdoor unit regularly, as dirt collected
in the coils may decrease the operational efficiency or increase energy costs.
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Cleaning the air filter
Clean the air filter once every 2 weeks or
more if necessary.

1 Turn off the power and unplug the power
cord.

2 Open the front grille.
- Lift up both sides of the cover slightly.

3 Hold the knob of the air filter, lift it up
slightly and remove it from the unit.

4 Clean the filter with a vacuum cleaner or
with warm water.

- If dirt is difficult to remove, wash the filter
in lukewarm water with detergent.

5 Dry the filter in the shade.

Cleaning the anti-allergy filter

and triple filter

1 Turn off the power and unplug the power
cord.

2 Open the front grille and remove the air fil-
ter (see “Cleaning air filter”).

3 Pull out the anti-allergy filter and the triple
filter.

4 Dry the filter in direct sunlight for 2 hours.

O NoTE

e The location and shape of the filters may
differ, depending on the model.

e The feature can be changed according a
type of model.

Cleaning the plasma filter
1 Turn off the power and unplug the power
cord.

2 Open the front grille and remove the air fil-
ter (see “Cleaning air filter"”).

3 Remove the plasma filter in 10 seconds.

4 Use a vacuum cleaner to remove any dirt.

- If dirt is difficult to remove, wash the filter
with lukewarm water.

5 Dry the filter in the shade.

~-@nNoTE

® The location of the filters may differ, de-
pending on the model.

e The plasma filter may not be included in
some models.

e The feature can be changed according a
type of model.
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TROUBLESHOOTING

Self-diagnosis function

This product has a built-in self-diagnosis function. If an error occurs, the lamp of the indoor unit
will blink in 2 second intervals. If this occurs, contact your local dealer or service center.

Before requesting service

Please check the following before you contact the service center. If the problem persists, contact

your local service center.

Problem

Possible causes

Corrective action

There is a burning smell and
a strange sound coming
from the unit.

Water leaks from the indoor
unit even when the humidity|
level is low.

The power cord is damaged
or generating excessive
heat.

A switch, a circuit breaker
(safety, ground) or a fuse is
not operated properly.

Turn off the air conditioner, unplug the
power cord and contact the service center.

The air conditioner is
unplugged.

Check whether the power cord is plugged
into the outlet.

A fuse is blown or the
power supply is
blocked.

Replace the fuse or check if the circuit
breaker has tripped.

The air conditioner does not
work.

A power failure has
occurred.

Turn off the air conditioner when a power
failure occurs. When the power is restored,
wait 3 minutes, and then turn on the air
conditioner.

The voltage is too
high or too low.

Check if the circuit breaker has tripped.

The air conditioner
turned off automati-
cally at a preset time.

Press the power button again.
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20 TROUBLESHOOTING

Problem

Possible causes

Corrective action

The air conditioner does not
generate cool air.

Air is not circulating
properly.

Make sure that there are no curtains,
blinds or furniture blocking the front of the
air conditioner.

The air filter is dirty.

Clean the air filter once every 2 weeks.
See “Cleaning Air Filter” for more infor-
mation.

The room tempera-
ture is too high.

In summer, it may take some time to cool
indoor air. In this case, select the jet cool
operation to cool indoor air quickly.

Cold air is escaping
from the room.

Make sure that no cold air is escaping
through ventilation points in the room.

The desired tempera-
ture is higher than the
set temperature.

Set the desired temperature to a level
lower than the current temperature.

There is a heating
source nearby.

Avoid using a heat generator such as an
electric oven or a gas burner while the air
conditioner is in operation.

Air circulation opera-
tion is selected.

In the air circulation operation, air blows
from the air conditioner without cooling or
heating the indoor air. Switch the opera-
tion mode to the cooling operation.

It is not possible to adjust
the fan speed.

The auto operation,
jet operation or dehu-
midifying operation is
selected.

In some operation modes, such as the jet
or dehumidifying operation modes, you
cannot adjust the fan speed. Select an op-
eration mode in which you can adjust the
fan speed.

It is not possible to adjust
the temperature.

The air circulation op-
eration or jet opera-
tion is selected.

In some operation modes, such as the air
circulation or jet operation mode, you can-
not adjust the temperature. Select an op-
eration mode in which you can adjust the
temperature.
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> ENERJI TASARRUFUNA YONELIK iPUCLARI

ENERJI TASARRUFUNA YONELIK iPUCLARI

Burada klimanizi kullanirken harcayacaginiz enerjiyi azaltmak igin bazi ipuglar bulunmaktadir.
Asagidaki talimatlara bakmak suretiyle klimanizi daha verimli kullanabilirsiniz:

* ig mekanlari asir derecede sogutmayin. Aksi takdirde sagliginiza zarar verebilir ve asir elektrik
tuketimine neden olabilir.

e Klimanizi ¢alistirirken glines i1sinlarini jaluzi, stor perde veya normal perdeyle engelleyin.
e Klimanizi ¢galistirirken kapilari ve pencereleri siki bir sekilde kapali tutun.

e icerdeki havanin dolasimi icin hava akiminin yéniinii yatay veya dikey olarak ayarlayin.
o igerdeki havayi hizli bir sekilde sogutmak veya isitmak icin fani kisa bir siire hizlandirin.

e Klima uzun sure kullanildigi takdirde, icerideki havanin kalitesinde bozulma olabilecedi icin
havalandirma amaciyla pencereleri dlizenli olarak acin.

e Hava filtresini 2 haftada bir temizleyin. Hava filtresinde biriken toz ve yabanci maddeler hava
akimini engelleyebilir veya sogutma/nem giderme islevlerini zayiflatabilir.

Dikkat

Satin alma tarihini kanitlama veya garanti amaglarina yénelik olarak faturanizi bu sayfaya zimbalayin.
Model numarasi ve seri numarasini buraya yazin:

Model numarasi :

Seri numarast:

Her Unitenin kenarindaki bir etikette bu numaralari gorebilirsiniz.

Bayii adi :

Satin alma tarihi :
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ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

CIHAZI KULLANMADAN ONCE TUM TALIMATLARI OKUYUN.

Tehlikeli durumlardan kacinmak ve cihazinizda en yuiksek performansini temin etmek icin daima
asagida verilen talimatlara uyun

A UYARI

Talimatlar dikkate alinmadiginda ciddi yaralanma veya 6lime neden olabilir

/\ DIKKAT

Talimatlar dikkate alinmadiginda kiglk yaralanma veya Griin hasarina neden olabilir

A UYARI

e Kalifiye olmayan kisiler tarafindan yapilan montaj veya onarim isleri size ve diger kisilere
tehlike yaratabilir.

¢ Montaj mutlaka yerel kanunlara; yerel kanunlarin olmadigi durumlarda, Ulusal Elektrik Kanunu
NFPA 70/ANSI C1-1003 veya mevcut baskisi ve Kanada Elektrik Kanunu Bolim 1 CSA
C.22.1'e gore YAPILMALIDIR.

e Bu kilavuzdaki bilgiler glivenlik prosedurlerini bilen ve uygun alet ve test araclariyla donatiimis
kalifiye servis teknisyenlerinin kullanimina yoneliktir.

e Bu kilavuzdaki tim talimatlarin dikkatlice okunmamasi ve gozetiimemesi donanimda arizalara,
mal zararlarina, yaralanmaya ve/veya 6lime sebebiyet verebilir.

Kurulum

e Klimanin sinifina uygun standart bir salter ve sigorta kullanin.

Aksi takdirde elektrik carpmasi veya Urlin arizasi meydana gelebilir.

e Klimayl monte ederken veya yerini degistirirken bir yetkili servis merkeziyle irtibata gegin.
Aksi takdirde ciddi yaralanma veya Urlin arizasi meydana gelebilir.

e Daima bir topraklama uclu fis ve priz kullanin.

Aksi takdirde, bir elektrik carpmasi veya Urlin arizasi meydana gelebilir.
e Kumanda kutusunun panelini ve kapagini givenli bir sekilde takin.
Aksi takdirde bir patlama veya yangin meydana gelebilir.

e Klimay! kullanmadan 6nce bunun icin ayriimis bir elektrik fisi ve salter kullanin.
Aksi takdirde elektrik carpmasi veya Urlin arizasi meydana gelebilir.

e Klimanin sinifina uygun standart bir salter ve sigorta kullanin.

Aksi takdirde elektrik carpmasi veya Urlin arizasi meydana gelebilir.

e Glic kablosunu modifiye etmeyin veya uzatmayin. Glc kablosu veya kordonunda cizikler,
soyulmalar veya bozunma olmasi halinde degistiriimelidir. Aksi takdirde yangin veya elektrik
carpmasl meydana gelebilir.

e Klimayl ambalajindan ¢ikarir veya kurarken dikkatli olun.

Aksi takdirde ciddi yaralanma veya Urlin arizasi meydana gelebilir.

e Klimayl monte ederken veya yerini degistirirken bir yetkili servis merkeziyle irtibata gegin.

Aksi takdirde ciddi yaralanma veya Urlin arizasi meydana gelebilir.

¢ Klimayi dengesiz bir ylzeye veya disme tehlikesi olan bir yere monte etmeyin.
Aksi takdirde, 6lim, ciddi yaralanma veya urlin arizasi meydana gelebilir.



4 GUVENLIK ONLEMLERI

Calisma
e Nem cok yliksekken veya bir kapi veya pencere acik oldugunda klimanin ¢cok uzun sire
calistirimasina izin vermeyin. Aksi takdirde Urln arizasi meydana gelebilir.
e Klima calisiyor haldeyken, guic kablosunun ¢ekili veya hasarli olmadigindan emin olun.
Aksi takdirde, yangin, elektrik carpmasi veya Uriin arizasi meydana gelebilir.

e Giic kablosu Uzerine higbir esya koymayin.
Aksi takdirde elektrik carpmasi veya Urln arizasi meydana gelebilir.

Adnunt

e Klimayi, fisi takarak veya cikararak agmayi veya kapamayi denemeyin.
Aksi takdirde yangin veya elektrik carpmasi meydana gelebilir.

e |slak ellerle klimaya dokunmayin, ¢alistirmayin veya onarim yapmayin.
Aksi takdirde elektrik carpmasi veya Urln arizasi meydana gelebilir.

e Glg kablosunun yakinina bir isitici veya dider 1sitma cihazlarini koymayin.
Yangin, elektrik carpmasi veya Urlin arizasi meydana gelebilir.

e Klima icine su girmesine izin vermeyin. Yangin veya patlama meydana gelebilir.

e Benzin, benzen ve tiner gibi tutusabilir maddeleri klima yakininda birakmayin.
Yangin veya patlama meydana gelebilir.

e Klimayi havalandirma olmayan kuiclk bir yerde uzun silre kullanmayin.
Alani dlzenli olarak havalandirin. Aksi takdirde bir patlama veya yangin meydana gelebilir.

e Bir gaz kacagi oldugunda, klimayi tekrar kullanmadan énce yeterli sekilde havalandirin.
Aksi takdirde bir patlama veya yangin meydana gelebilir.

e Klimadan ses, koku veya duman gelmesi halinde fisi prizden ¢ekin.
Aksi takdirde bir patlama veya yangin meydana gelebilir.

e Calistirmayi durdurun ve firtinada veya saganakta pencereyi kapatin.
Eger mumkinse, firtina geldiginde Grinu pencereden cikarin.

e On 1zgaray actiktan sonra elektrostatik filtreye dokunmayin.
Aksi takdirde elektrik carpmasi veya Urln arizasi meydana gelebilir.

e Klimanin bir su baskinindan dolayi suya batmasi durumunda yetkili bir servis merkezi ile irtibata
gegcin. Aksi takdirde bir patlama veya yangin meydana gelebilir.

e Suyun Uriine girmesi konusunda dikkatli olun.

e Bu klima ve bir isitic gibi isitma cihazi ayni anda kullanildiginda yeterli havalandirma yapildigindan
emin olun. Aksi takdirde, yangin, ciddi yaralanma veya Urin arizasi meydana gelebilir.
e Klimayi temizler veya onarirken glict kapatin ve fisi prizden gekin.
Aksi takdirde 6lUm, ciddi yaralanma veya Urdn arizasi meydana gelebilir.
e Klima uzun bir stre kullanilmayacaksa, fisi prizden ¢ekin.
Aksi takdirde Urtn arizasi meydana gelebilir.
e Klima Uzerine hicbir sey koymayin. Uriin arizasina neden olabilir.
e ic temizlik icin, Yetkili Servis Merkezi ile ya da bir bayii ile temasa gegin.
Cihazda korozyona veya hasara sebep olacak sert deterjan kullanmayin.
Sert deterjan Urline zarar verebilir, yangina veya elektrik carpmasina sebep olabilir.
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/\ DIKKAT

Kurulum

o Klimayi kurduktan veya onardiktan sonra sogutucu akiskan kacagi olmadigindan emin olun
Aksi takdirde Urtn arizasi meydana gelebilir.

® Yogusan suyun dogru sekilde tahliyesi icin tahliye hortumunu dizgln sekilde takin.
Aksi takdirde Urlin arizasi meydana gelebilir.

o Urtini kurarken diizgiin tutun.

e Klimayi dis Gnitenin sesinin veya ¢ikis gazinin komsulari rahatsiz etmeyecegdi bir yere takin.
Aksi takdirde komsularla aranizda sorun gikabilir.

e Donanimi tasirken, en az 2 kisi veya bir forklift kullaniimalidir.
Aksi takdirde ciddi bir yaralanma olabilir.

o I§Iimay| dogrudan deniz riizgarlarina (tuz piskurtmesi) maruz kalacak bir yere takmayin.
Uriin arizasina neden olabilir.

Calisma

e insanlarin, hayvanlari veya bitkilerin klimadan gelen sicak veya soguk havaya maruz kalmasini
engelleyin. Aksi takdirde ciddi bir yaralanma olabilir.

o Uriinti gidalari, sanat eserlerini vb. sodutma gibi 6zel amaclar dodrultusunda kullanmayin.
Bu, bir tlketici klimasidir, sodutma sistemi dedildir.
OlUm, ciddi yaralanma veya elektrik carpmasina neden olabilir.

e |ceriye veya disariya hava akisini bloke etmeyin. Patlama veya Urlin arizasi meydana gelebilir.

® Klimayi temizlerken gulgclu temizlik maddeleri veya solventler kullanmayin, su pidskirtmeyin.
PlrlGzsUz bir bez kullanin. Ciddi yaralanma veya Urin arizasina neden olabilir.

e Hava filtresini ¢ikarirken klimanin metal aksamlarina asla dokunmayin.
Ciddi yaralanma veya Uriin arizasina neden olabilir.

o Klima (izerine hichir sey koymayin. Uriin arizasina neden olabilir.

e Temizledikten sonra daima filtreyi yerine iyice takin.
Filtreyi iki haftada bir veya gerekirse daha sik temizleyin.

e Klima calisirken hava giris veya cikisina ellerinizi veya baska nesneleri sokmayin.
Aksi takdirde elektrik carpmasina neden olabilir.

e Klimadan bosaltilan suyu icmeyin. Ciddi saglik sorunlarina neden olabilir.

o Klimay! yiksekte temizler, bakimini yapar veya onarirken saglam bir tabure veya merdiven kullanin.
Aksi takdirde ciddi yaralanma veya Urlin arizasi meydana gelebilir.

e Uzaktan kumandanin pillerini diger tirde pillerle veya yeni pillerle kullanilmis pilleri karistirmayin.
Aksi takdirde Urlin arizasi meydana gelebilir.

e Pilleri tekrar sarj etmeyin ya da pargalamayin.
Aksi takdirde patlama, yangin veya ciddi yaralanma meydana gelebilir.

e Bir pil sizintisi varsa uzaktan kumandayi kullanmayin.
Elbiseniz veya cildinize pil suyu bulasirsa, temiz suyla iyice yikayin.
Aksi takdirde ciddi yaralanmaya neden olabilir.

® Bir kacaktan akan pil suyunu yutmaniz halinde, agzinizin i¢ kismini iyice yikayin ve bir doktora
basvurun. Aksi takdirde ciddi saglik sorunlarina neden olabilir.
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KULLANIMDAN ONCE

Bilesenler
ig unite
Hava giris
Hava filtresi Acma/Kapama digmesi
On 1zgara
Ucla filtre

lambasi  Sinyal Alici

Hava cikisi menfezi

Dikey aciklik Anti-alerji filtre

* Ozellik modele gére degisebilir.

O ot

Calisma lambalarinin sayisi ve bulunduklari konumlar klima modeline gore degisiklik
gOsterebilir.

Dis unite

Hava giris menfezleri —————==

Hava ¢ikis menfezleri ——+——

Q Sogutucu madde
AN boru tesisati
Bosaltma hortumu

Baglant kablosu

Base plate

* Ozellik modele gére degisebilir.
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g KULLANIMDAN

ONCE

Uzaktan kumandanin kullanilmasi

Klimay! uzaktan kumandayla daha rahat kullanabilirsiniz.
ilave islevleri uzaktan kumanda kapaginin altinda bulabilirsiniz.

Kablosuz uzaktan kumanda

=R A O

= M
SullEGH s X

EOGE U

» ROON ) ]
swing | | HGHT || TEMP 1

TIMER  CrFIssEC) I

1
CLEAR 1

TIVE [3EC]

— Ekran

— Kumanda
paneli

Kumanda Ekran

Aciklama

%

HAVA SIRKULASYON DUGMESI
Sogutma veya Isitma yapmadan odadaki hava
sirkdlasyonu icin kullanilir.

Uyku modu oto diigmesi*: Uyku modu
oto islemini ayarlar.

Sicaklik ayar tuglari: Isitma ve sogutma
esnasinda oda sicakligini ayarlar.

Acma/Kapama diigmesi: Giicl
acar/kapar.

e)
®| ®oc B {3

i¢ alan fan hiz tusu: Fan devir hizini
ayarlar.

®
o3

Calisma modu segim digmesi *:
Calisma modunu secer.

Sogutma islemi (3K) / Otomatik
calistirma veya otomatik degistirme
(4a) / Nem alma islemi (O)) / Tsitma
calistirma (%)

Jet sogutma/isitma diigmesi*: ic alani

@ Po | havasini kisa bir stirede Isitir veya
sogutur.
N Hava akim y&n( tusu: Hava akimi

yonUni dikey veya yatay olarak ayarlar.

ROOM
TEMP

@

Sicaklik gosterge tusu: Oda sicakligini
gbsterir. 5 saniye basiimasi halinde
sicaklik birimini °C'den °F'ye degistirir.

a
il
By

AM 3111 ER
et

Zamanlayici tusu: Mevcut gecerli
zamani ve baslama/sona erme zamanini
ayarlar.

©

Navigasyon ve islevler tusu *: Zamani
ve Ozel islevleri ayarlar.
[=: Oto temizle/éﬁ: Enerji tasarruflu
sogutmada calisir / LIGHT : Ig Unite ek-
raninin parlakligini ayarlar

w| | [2]1[Z][3
sllglle
]

O
e
m
b
B

'

Avarla/temizle tusu: Islevleri ayarlar
veya iptal eder.

O -

Reset tusu: Klima ayarlarini sifirlar.

* Modele bagli olarak bazi islevler desteklenmeyebilir.
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Pillerin yerlestirilmesi 2 Tutucuyu, 2 vidayi tornavida ile takarak

Uzaktan kumandayi kullanmadan 6nce pilleri tespit edin.

takin. Kullanilan pil ttrd: AAA (1.5 V).
1 Pil kapagini gikarin.

2 Yeni pilleri takin ve + ve — uglarin dogru D
sekilde yerlestirildiginden emin olun. QoD

Calistirma yéntemi

Uzaktan kumanday:i calistirmak icin klimanin
3 Aku kapagini yerine takin. altindaki sinyal alictya yonlendirin.

-@ ot

Uzaktan kumandanin ekrani silinmeye
baslarsa, pilleri degistirin. .
T J

Uzaktan kumanda tutucusunun
takilmasi

Uzaktan kumandayi korumak icin tutucuyu
dogrudan giines 1sig1 almayan bir yere takin.

1 Guvenli ve kolay erisilebilen bir yer segin. 0 NOT

e Uzaktan kumanda yonlendirildigi
takdirde diger elektronik cihazlari da
calistirabilir. Uzaktan kumandayi klimanin
sinyal alicisina yénlendirdiginizden emin
olun.

e Dogru isletim igin sinyal verici ve alicisini
bir yumusak bezle temizleyin.
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TEMEL iSLEVLER

Odanizin sogutulmasi
(Sogutma islemi)
1 Glcl agmak icin tu§una basin.

2 Otomatik calismayi secmek igin tusuna
basin.
- Ekranda s gérintilenir.

N
[I11H >|§
© °c
sull * iff

AMLTIN
-

3 lIstenen sicakligi ayarlamak icin @ veya ©
tusuna basin.

- Sicaklik 18°C - 30°C arasindadir.

Odanizin 1sitilmasi
(Isitma islemi)

1 Glcl agmak icin tu§una basin.

2 Isitma islemini segmek igin tusuna arka
arkaya basin.

- Ekranda ¢ gériintiilenir.

- Lo
o 7 °c

sull ® 3]
]

3 istenen sicakligi ayarlamak icin @ veya @
tusuna basin.

- Sicaklik 16°C - 30°C arasinda ayarlanabilir.

-@ ot

Yalnizca sogutan modellerde bu islev
desteklenmez.

Nemin giderilmesi
(Nem giderme islemi)

Bu mod, icinde kif olusumunu engellemek
icin ylUksek nemli ortamlardaki veya yagmur
mevsimindeki asir nemi giderir. Bu mod
optimal nem seviyesini muhafaza etmek icin
oda sicakligi ve fan hizini otomatik olarak
ayarlar.

1 Guct agmak icin (#) tusuna basin.

2 Nem giderme islemini segcmek icin
tusuna arka arkaya basin.

- Ekranda O gbrintdlenir.

)

-
o
2}

gty

O ot

e Otomatik olarak ayarlandigi icin bu mod
dahilinde oda sicakligi ayarlanamaz.
Ayrica, oda sicakligi ekranda gorintilen-
mez.
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Odanizin havalandirilmasi
(Hava Dolagim islemi)
Bu mod oda sicakligini degistirmeden yalnizca

icerideki havayi devirdaim eder. Sogutma lam-
basi hava dolasim modunda yanar.

1 Gucl agmak icin tusuna basin.

2 Hava sirkilasyonu segmek igin tusuna
basin.

- Ekranda <& gériintiilenir.

L] %

sl

AM 7
IRU’J

3 Fan hizi ayari icin tusuna basin.

Fan hizinin ayarlanmasi

1 Fan hizi ayari igin (&) tusuna arka arkaya
basin.

- Dogal hava isterseniz =) tusuna basin.
Fan hizi otomatik olarak ayarlanir.

Hava akim yénunun ayarlan-
masi

1 Hava akimi yoniini dikey olarak ayarlamak
icin devamli basin ve istenilen yoni
secin.

- Hava akimi yonUinU otomatik olarak ayarla-
mak igin Zn H'yi secin.

2 Hava akimi yonun( yatay olarak ayarlamak
icin devamli basin ve istenilen yonu
secin.

- Hava akimi yonunu otomatik olarak ayarla-
mak icin ZI\N Ito'yu segin.

~@nort

e Modele bagli olarak hava akiminin yatay
olarak ayarlanmasi mimkin olmayabilir.

e Hava deflektortiniin gelisiglizel olarak
ayarlanmasi Urlinde ariza yaratabilir.

e Klimayi tekrar baslatirsaniz, énceden
ayarlanan hava akim yoninde calisir,
yani hava deflektorl uzaktan kumanda
Uzerinde gortntllenen simgeye uymaz.
Bu durum meydana gelince, hava
akiminin yoninu ayarlamak icin veya
tusuna basin.

Zamanlayicinin ayarlanmasi

Enerji tasarrufu ve klimanin daha verimli calis—
masl icin zamanlayici islevini kullanabilirsiniz.

Mevcut gecerli zamanin ayarlanmasi

1 (&5 tusuna 3 saniyeden uzun bir slre basin.

- Ekranin alt kisminda AM/PM simgesi
belirir.

\
—AM 7111
Lo
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2 Dakikayi secmek icin (@] veya [&) tusuna
basin.

3 Bitirmek igin tusuna basin.

Ayarlanan bir zamanda klimanin
otomatik olarak acilmasi

1 [ov]tusuna basin.

- Ekranin alt kisminda asagidaki simge be-
lirir.

e

2 Dakikayr segmek icin (] veya [&) tusuna
basin.

3 Bitirmek icin tusuna basin.

Ayarlanan bir zamanda klimanin
otomatik olarak kapatiimasi

1 [oF) tusuna basin.

- Ekranin alt kisminda asagidaki simge
belirir.

-2

[ v bl J

2 Dakikayr segmek icin (] veya [&) tusuna
basin.

3 Bitirmek igin tusuna basin.

Zaman ayarlayicinin iptal edilmesi

1 [o]tusuna basin.

2 Zamanlayici ayar iptali icin [ ] veya
tusuna basin.

3 tusuna basin.
- Tum zamanlayici ayarlarini iptal etmek icin

[ tusuna basin.

Uyku modunun ayarlanmasi
Uyudugunuzda klimanin otomatik olarak
kapanmasi icin uyku modunu kullanin.

1 GuUcl agmak igin (&) tusuna basin.

2 (=] tusuna basin.

3 Saati segmek (azami 7 saat) icin (] veya
(&) tusuna basin.

4 Bitirmek igin tusuna basin.
- Uyku modunda ekranda gorintdlenir.

sl
T >|§
) °c
sull *

1AM
thr.  C-L

O ot

Sogutma ve Nem Giderme modlarinda,
daha konforlu bir uyku icin sicaklik 30
dakika sonra sicaklik 1°C ve 30 dakika
sonra 1°C daha yUkselir. Sicaklik 6nceden
ayarlanan sicakligin 2°C tzerine yikselir.




GELISMIS ISLEVLER 43

GELISMIS ISLEVLER

Klima bazi ilave gelismis islevler sunmaktadir.

Hava sicakliginin cabucak
degistirilmesi
(Jet Sogutma/Isitma islemi)

Bu mod, i¢ alanin havasini yazin cabucak
sogutmanizi kisin da isitmanizi mimkan kilar.
1 Gucl acmak icin tU§una basin.

2 (=) tusuna basin.

o SIK
sll]* Fig

AM 21N
-

- Jet sogutma modunda 30 dakika boyunca
18°C 1sida disari glcll hava akimi verilir.

- Jet isitma modunda 30 dakika boyunca
30°C isida disari gicll hava akimi verilir.

-@ ot

e Hava Dolasim, Otomatik veya Otomatik
Gecis modunda bu fonksiyon kullanila-
maz.

e Modele bagli olarak bu islev desteklen-
meyebilir.

ic mekan hava aritimi

Otomatik Temizleme islemi

Sogutma ve nem giderme islemlerinde, i¢ alan
Unitesi icinde rutubet olusur. Bu rutubeti gider-
mek igin otomatik temizleme islevini kullanin.

1 Gucl agmak icin (&) tusuna basin.

2 tusuna basin.

- Ekranda [:_.'-«—-,. gorlntdlenir.

N2
mm 2N
J:J\““I i E"
[_:s,
AM 7017
[[Rg NN}

- Glcu kapatirsaniz, fan 30 dakika calisir ve
ic alan Unitesinin icini temizler.

O ot

Otomatik temizleme modu devredeyken
bazi tuslar kullanilamaz.
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Plazma Aritim islemi

LG tarafindan gelistirilen plazma filtresi temiz
ve taze hava tedarik etmek igin giris havasin-
daki mikroskopik kirletici maddeleri giderir.

—
%’ 1 Gulcl agmak igin tusuna basin.
< 2 (s4 tusuna basin.
ﬂ - Ekranda £ gérintiilenir.
N~
(IR
it & 0 °°
sl *

~@ ot .

e Bu islevi, klimayr agmadan tusuna
basarak kullanabilirsiniz.

® Hem plazma lambasi, hem de sogutma
lambasi plazma aritimi islemi sirasinda
yanar.

* Modele bagli olarak bu islev desteklen-
meyebilir.

Otomatik isletim(Yapay zeka)

istenilen sicakligi ve i¢ Unite fan hizini
ayarlayabilirsiniz. Ayarlanan sicaklik araligi
18~30°C

1 Gulcl agmak icin tusuna basin.

2 Oto islemi se¢mek igin tusuna surekli
basin.

3 Eger sicaklik istenilen sicakligin Ustiinde
veya altinda ise, istediginiz calistirma
kodunu segmek igin (¢ ] veya [&) tusuna
basin.

[T} @

T
sl * o
AML-TIT
[ NA]

-@nor

® Bu modda, hava akisi deflektériin
otomatik dénmesi icin ayarini yapa-
bilirsiniz.

* Modele bagli olarak bu islev desteklen-
meyebilir.
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Enerji tasarruflu sogutma
modu

Bu mod sogutma esnasinda gu¢ tiketimini as-

gari seviyeye indirir ve ayarlanan sicakligi daha

rahat bir ortam icin optimal seviyeye yikseltir.

1 Gulcl agmak igin tusuna basin.

2 Otomatik calismayi segmek icin tusuna
basin.

3 [ tusuna basin.

- Ekranda @ gbrintdlenir.

Modele bagli olarak bu islev desteklen-
meyebilir.

Ekran parlakhg

ic alan tnite ekraninin parlakligini ayarlaya-

bilirsiniz.

1 Parlakligi istenen seviyede ayarlamak icin
(ve] tusuna arka arkaya basin.

-@nort

Modele bagli olarak bu islev desteklen-
meyebilir.

Klimanin uzaktan kumandasiz
calistinlmasi
Uzaktan kumanda olmadiginda klimay: calistir-
mak icin Agma/Kapatma tusunu kullanin.
Bununla birlikte, fan hizi yiksege ayarlanir.
1 On kapagi agin.

- Kapagin her iki tarafini hafifce kaldirin.

* Ozellik modele gére degisebilir.

2 Acgma/Kapatma tusuna basin.

* Ozellik modele gore degisebilir.

- Sogutma ve I1sitma modlari igin, galisma
modu oda sicakligina bagli olarak degisir.

. | Ayarlanan Calisma
Cleisiatl] sicaklik modu
21°C altinda 24°C Isitma islemi
21°C altinda Nem aiderme
ve 24°C 23°C Nem gl
Lo islemi
lizerinde
24°C zerinde|  220c | S09utma

islemi

- Yalnizca sogutan modeller igin sicaklik
22°C (71,6°F) seviyesine ayarlanir.
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Klimanin otomatik olarak
tekrar baslatilmasi

Bir elektrik kesintisinden sonra klima tekrar
acildiginda, bu islev eski ayarlari geri yikler.

Bu islev bir fabrika ayaridir.

Otomatik tekrar baglatmanin de-
vreden cikarilmasi

1 On kapagi acin.
- Kapagin her iki tarafini hafifce kaldirin.

* Ozellik modele gore degisebilir.

2 On/Off tusuna 6 saniyeden uzun slre
basin.

- Unite iki kere bip sesi cikaracak ve lamba
6 kere yanip sénecektir.

AC(ON)/KAPA(OFF)
dugmesi

* Ozellik modele gore degisebilir.

- islevin yeniden devreye sokulmasi igin
Acgma/Kapama tusuna 6 saniyeden uzun
stre basin. Unite iki kere bip sesi
cikaracak ve mavi lamba 4 kere yanip
sOnecektir.

~@ ot

Acma/Kapama tusuna 6 saniye yerine 3-5
saniye basarsaniz, Unite test calismasina
gececektir. Test calismasinda, Unite 18
dakika boyunca sogutma igin glicli hava
akimi verir ve daha sonra fabrika ayarlarina
geri doner.
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BAKIM

Optimal performansi muhafaza etmek ve olasi arizalari énlemek icin Uniteyi dizenli olarak
temizleyin.

* Modele bagli olarak bu 6zellik saglanmayabilir.

Plazma filtre/
Anti-alerji filtre

Hava filtresi Ucla filtre

* Ozellik modele gére degisebilir.

Madde Temizlik arahig Temizleme yontemi

Hava filtresi 2 hafta “Hava filtresinin temizlenmesi” konusuna bakin.

" Anti-alerji filtresi ve Gcl Filtrenin temizlenmesi"

Anti-alerji filtresi / Ucli filtre |3 ay konusuna bakin

“Plazma filtresinin temizlenmesi” konusuna

Plazma filtresi 3 ay bakin.
; L L . ) Yumusak ve kuru bir bez kullanin. Beyazlatici
Ic alan Unite yUzeyi Duzenli olarak .
veya asindirici malzemeleri kullanmayin.
. . . Isi esanjor bobinlerini ve panel deliklerini temi-
Dig Unite Dizenli olarak zlemek icin buhar kullanin (teknisyene danisin).
~/\ DIKKAT -

e Bakim islemlerinden &nce glicl kapatin ve fisi cekin; aksi takdirde elektrik carpabilir.
e Filtre temizliginde kullanilacak suyun sicakligi 40°C'yi asmamalidir.

Deformasyon veya bozunmaya neden olabilir.
e Filtreleri temizlerken ucucu maddeler kullanmayin.

Aksi takdirde Urln ylzeyi zarar gorebilir.

. J

~@not -

e Filtrelerin sekil ve yeri modele bagl olarak degisiklik gésterebilir.
e Bobinde biriken kirlerin calisma verimliligini azaltip enerji maliyetini ylkseltebilecegi icin dis
alan Unitesinin 1sI esanjor Gnitesinin bobinlerini dizenli olarak temizlediginizden emin olun.

. J
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Hava filtresinin temizlenmesi
Hava filtresini 2 haftada bir veya gerekliyse
daha sik temizleyin.

1 Gucl kapatin ve glc kablosunu gikarin.

2 On izgarayi acin.
- Kapagin her iki tarafini hafifce kaldirin.

3 Hava filtresinin topuzunu tutun, hafifce
kaldirip tGniteden sokdn.

4 Filtreyi bir elektrikli stiptrgeyle veya ilik
suyla temizleyin.

- Kiri gikarmak zorsa, filtreyi deterjanla ik
suda yikayin.

5 Filtreyi golgede kurutun.

Anti-aleriji filtresi ve uclu
filtrenin temizlenmesi

1 Glci kapatin ve gii¢ kablosunu ¢ikarin.

2 On Izgaray! agin ve hava filtresini ¢ikarin
(bknz.”Hava filtresinin temizlenmesi”).

3 Anti-alerji filtresi ve UglU filtreyi disari
cikarin.

4 Filtreyi dogrudan giines altinda 2 saat
kurutun.

O ot

e Filtrelerin sekil ve yeri modele bagli
olarak degisiklik gosterebilir.

o Uriin 6zellikleri model tipine gore
degisebilir.

Plazma filtresinin temizlen-
mesi
1 Glcd kapatin ve gii¢ kablosunu gikarin.

2 On Izgaray1 agin ve hava filtresini ¢ikarin
(bknz.”Hava filtresinin temizlenmesi”).

3 Plazma filtresini 10 saniyede cikarin.

4 Kirleri bir elektrikli sipUrgesiyle temizleyin.

- Kiri cikarmak zorsa, filtreyi deterjanla 1lik
suda yikayin.

5 Filtreyi golgede kurutun.

~-@ ot

e Filtrelerin sekil ve yeri modele bagl
olarak degisiklik gésterebilir.

® Plazma filtresi bazi modellerde
olmayabilir.

o Urtin 6zellikleri model tipine gore
degisebilir.
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ARIZA GIDERME

Kendi-kendine teshis islevi

Bu Urtinde dahili kendi kendine teshis islevine sahiptir. Bir ariza olusursa, i¢ Unitenin lambasi 2
saniyelik araliklarla yanip sénecektir. Bu durum meydana gelirse, bayiiniz veya servis merkezinizle

irtibat kurun.

Servis cagirmadan 6nce

Servis merkezini aramadan 6nce asagidakileri kontrol edin. Sorun devam ederse, yerel servis

merkezinizle irtibata gecin.

Sorun

Olasi nedenler

Diizeltme eylemi

Uniteden bir yanik kokusu
ve garip ses geliyor.

Nem seviyesi disukken bile
ic Uniteden su siziyor.

GuUc kablosu hasarli veya
asiri isi Uretiyor.

Bir anahtar, salter (emniyet,
topraklama) veya bir sigorta
dogru galismiyor.

Klimayi kapatin, gli¢ kablosunu cikarin ve
servis merkezini arayin.

Klima caligmiyor.

Klima fise takili degil.

Guc kablosunun cikisa prize takili olup ol-
madigini kontrol edin.

Bir sigorta patlak veya
glic kaynagi
engellenmis.

Sigortayi degistirin veya salterin atip
atmadigina bakin.

Bir elektrik kesintisi
meydana geldi.

Elektrik kesintisi durumunda klimayi
kapatin. Glgc geri gelince, 3 dakika bekleyin
ve klimayi agin.

Voltaj cok disuk veya
yuksek.

Salterin atip atmadigina bakin.

Klima énceden belir-
lenen bir zamanda

otomatikman kapandi.

GUg tusuna tekrar basin.
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Sorun

Olasi nedenler

Diizeltme eylemi

adnunL

Klima soguk hava vermiyor.

Hava dogru sekilde
dolasmiyor.

Klimanin 6énlnU bloke eden perde, jaluzi
veya mobilya olmadigindan emin olun.

Hava filtresi kirli.

Hava filtresini 2 haftada bir temizleyin.
Daha fazla bilgi icin “Hava filtresinin
temizlenmesi” konusuna bakin.

Oda sicakligi gok
ylksek.

Yaz mevsiminde igerideki havanin sogutul-
mas! daha uzun surebilir. Bu durumda,
icerideki havayr hemen sogutmak igin jet
sogutma islemini secin.

Soguk hava odadan
kacryor.

Odada havalandirma noktalarindan soguk
hava kagmadigindan emin olun.

istenen sicaklik
ayarlanan sicakliktan
ylksek.

istenen sicakligi mevcut sicaklik altinda bir
degere ayarlayin.

Yakinda bir 1sitma
kaynagi var.

Klima calistyorken, bir elektrikli firin veya
gaz yakacagi gibi isi Ureten bir cihazi kul-
lanmaktan kacginin.

Hava dolasim islemi
secilmis.

Hava dolasim isleminde, klimadaki hava
icerideki havayl sogutmadan veya Isit-
madan Uflenir. Calisma modunu sogutma
islemine ayarlayin.

Fan hizini ayarlamak
mUmkin degil.

Otomatik calisma, jet
calisma veya nem
giderme islemi
secilmis.

Jet veya nem giderme islemlerinde oldugu
gibi bazi calisma modlarida fan devir hizini
ayarlayamazsiniz. Fan devir hizini ayarlaya-
bileceginiz bir galisma modu segin.

Sicakhigr ayarlamak mimkin
degil.

Hava dolagim islemi
veya jet calisma
secilmis.

Jet veya nem giderme islemlerinde oldugu
gibi bazi ¢alisma modlarida sicakhigi
ayarlayamazsiniz. Sicakligi ayarlayabile-
ceginiz bir calisma modu segin.
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TEKNIK BELGELER
Kaset tipi i¢c Uniteler

AMNWO7GEWAO | AMNWO9GEBAO [AMNW12GEBAO | AMNW18GECAO| AMNW24GECAO
Sogutma Kapasitesi Btu/h 7,000 9,000 12,000 18,000 23,000
Isitma Kapasitesi Btu/h 8,000 10,000 13,200 19,800 25,500
Boyutlar - tinite mm| 756 x 270 x 190 | 895 x 289 x 215 | 895 x 289 x 215 | 1,030 x 325 x 255| 1,030 x 325 x 255
Agirlik (kg) kg 7.2 9.0 9.0 13.0 13.0

e Sirketimizdeki gelistirme faaliyetlerinden dolayi triin 6zelliklerinin, haber verilmeksizin degistirilme
hakki tarafimizda sakhdir.

e Anma degeriigin TS EN 14511 de T1 iklim sartlari ile tarif edilen kosullar esas alinmistir.

e g ve dis ortam sicakliklarinin standartlarda esas alinan degerlerin disina gikmasi durumunda
klimanizin 1sitma ve sogutma kapasitelerinin etkilenmei dogaldir.

e Uriiniin Gizerinde bulunan igsaretiemelerde veya (riinle birlikte verilen diger basili dokiimanlarda
beyan edilen degerler, ilgili standartlara gére laboratuvar ortaminda elde edilen degerlerdir. Bu
degerler, Urtinlin kullanim ve ortam sartlarina gére degisebilir.

e Satin almis oldugunuz Grntin kullanim émrd 10 yildir. Bu, Griintin fonksiyonunu yerine
getirebilmesi icin gerekli yedek parga bulundurma siresidir.

Yetkili Servisler
Degerli Musterimiz,

Bosch Termoteknik Cagri Yonetim Merkezi 444 9 474 telefon numarasi ile, 7 giin / 24 saat hizmet ver-
mektedir (Saat 20.00 ile 09.00 arasi otomatik kayit sistemi ile yapiimaktadir. Bu saatler i¢inde aradigi-
nizda sistemden nébetgi servis bilgisini alabilirsiniz.)

Dogrudan bu numarayi cevirerek size en yakin Yetkili Servis telefonunu alabilir veya arzu ettiginiz hiz-
meti talep edebilirsiniz.

Cagri Merkezi
444 9 474

Kullanim siiresi 10 yildir. ( Uriiniin fonksiyonlarini yerine getirebilmesi igin gerekli yedek parga temin siiresi ).
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Eski cihazinizin imha edilmesi

. Bu, Uzeri ¢izilmis daire icerisindeki ¢dp kutusu semboll bir Urtine iligtiril-

diginde, o urunun Avrupa Direktifi 2002/96/EC’nin kapsami icinde bulun-
dugu anlasilr.

. Butuin elektrikli ve elektronik trlnler, belediyenin normal ¢ép toplama

hizmetlerinden yararlanilmadan, hiukimet ya da yetkili yerel birimler ta-
rafindan onaylanmis toplama tesisleri vasitasiyla atiimahdir.

. Eski cihazinizin atik ydntemlerine uygun bir sekilde atilmasi, cevre ve

insane saglig! agisindan olasi olumsuz sonuglarin ortaya ¢ikmasinin én-
lenmesine yardimci olacaktir.

. Eski cihazinizin imha edilmesine iliskin daha fazla bilgi edinmek icin IGt-

fen yasadiginiz bolgede bulunan ¢ép hizmetlerinden sorumlu yetkili bu-
roya, atik hizmetleri birimine ya da trtin satin almis oldugunuz
magazaya basvurunuz.

. EEE Yénetmeligine uygundur.
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